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Wettbewerbsbedingungen
1. Eingereicht werden können nur unver-

öffentlichte Arbeiten zum Thema der
Wertigkeit des 3.-Trimester-Screenings in
der Schwangerschaftsüberwachung.

2. An derselben Arbeit dürfen sich höch-
stens 5 Autoren beteiligen.

3. Das Urheberrecht bleibt dem Autor erhal-
ten. Die Veröffentlichung der Arbeiten
darf jedoch erst nach der Preisverleihung
erfolgen.

4. Die Arbeiten sind in fünffacher Anferti-
gung bis zum 31. März 2005 dem Präsi-
denten der SGUMGG zuzustellen, der sie
unter Kennziffer an das Preisrichterkolle-
gium weiterleitet. Die Exemplare müssen
vollständig anonymisiert sein (Autoren
und Klinikangaben löschen).

5. Der Vorstand der Sektion Gynäkologie
und Geburtshilfe der SGUM bildet ein
Preisrichterkollegium.

6. Das Preisrichterkollegium kann weitere
Experten beiziehen.

7. Die Prämierung der Arbeiten und die Ver-
teilung der Preissumme erfolgen unter
Ausschluss des Rechtsweges durch das
Preisrichterkollegium. Dem Preisrichter-
kollegium steht darüber hinaus das Recht
zu, den Preis gegebenenfalls zu teilen
und mehreren Bewerbern zuzuerkennen.
Sofern die eingereichten Arbeiten den
Anforderungen nicht genügen, kann auf
eine Preisverleihung verzichtet werden.

8. Sofern nicht mindestens 2 Arbeiten ein-
gereicht werden, kann das Preisrichter-
kollegium von einer Beurteilung der Ar-
beiten Abstand nehmen.

9. Die Preisverleihung erfolgt anlässlich der
Jahrestagung der Schweizerischen Gesell-
schaft für Gynäkologie und Geburtshilfe.

Société Suisse d’Ultrasons
en Médecine, Section Gyn/Obstét
(SSUMGO)

Prix pour la promotion de l’échographie
gynéco-obstétricale de la SSUMGO

La section gynéco-obstétricale de la SSUM met
en jeu un prix de Fr. 5000.– pour récompen-
ser un travail de valeur pour la promotion de
la recherche en échographie gynéco-obstétri-
cale.
La première remise de ce prix se fera lors
de l’assemblée annuelle de la Société Suisse de
Gynécologie-Obstétrique en 2005.

Thème pour ce premier prix
Les travaux de recherche doivent répondre à
la question de l’utilité de l’échographie au
troisième trimestre de la grossesse.

Conditions de participation
Le premier auteur doit travailler dans un hô-
pital suisse au moment de la présentation de
leur travail.
Les travaux doivent être remis d’ici le 31 mars
2005 au président de la section gynéco-obsté-
tricale de la SSUM, Dr R. C. Müller, Médecin-
chef, Frauenklinik, Hôpital cantonal, 8401
Winterthur.

Conditions de concours
1. Ne pourront être envoyé uniquement des

travaux non publiés sur le thème de l’effi-
cacité de la surveillance échographique de
la grossesse au troisième trimestre.

2. Seuls cinq auteurs devront cosigner le tra-
vail.

3. Le droit d’auteur reste la propriété de l’au-
teur. La publication du travail ne pourra
se faire qu’après la remise du prix.

4. Les travaux doivent être adressés en cinq
exemplaires jusqu’au 31 mars 2005 au
président de la SSUM qui les fera suivre
anonymement au Collège d’évaluation.

5. La direction de la section gynéco-obstétri-
cale de la SSUM formera le Collège d’éva-
luation.

6. Le Collège d’évaluation peut rechercher
d’autres experts.

7. La classification des travaux et la remise
des prix sont soumis à la décision du
Collège d’évaluation et aucun recours ne
sera accepté. Le Collège d’évaluation a le
droit de répartir le prix entre plusieurs par-
ticipants. De même, si les travaux reçus ne
correspondent pas suffisamment aux exi-
gences requises, ils peuvent renoncer à
l’attribution du prix.

8. A condition que moins de deux travaux
aient été envoyé, le Collège d’évaluation
peut refuser de rendre un jugement.

9. La remise du prix aura lieu à l’occasion du
congrès de la Société Suisse de Gynécolo-
gie-Obstétrique.

Facharztprüfung

Facharztprüfung zur Erlangung
des Facharzttitels Rheumatologie

Schriftliche Prüfung
Ort: Inselspital, Bern
Datum: Mittwoch, 19. Januar 2005
Anmeldefrist: 31. Oktober 2004

Weitere Informationen finden Sie auf der
Website der FMH unter www.fmh.ch/awf ➔
Für Assistenten/Ärzte in Weiterbildung.

Examen de spécialiste

Examen de spécialiste en vue de l’obtention
du titre de spécialiste en rhumatologie

Examen écrit
Lieu: Hôpital de l’Ile, Berne
Date: Mercredi, 19 janvier 2005
Délai d’inscription: le 31 octobre 2004

Vous trouverez de plus amples informations
sur la site web de la FMH www.fmh.ch/awf ➔
Pour les assistants/ les médecins en formation
postgraduée.

Schweizerische Gesellschaft
für Ultraschall in der Medizin,
Sektion Gyn/Geb (SGUMGG)

Förderpreis gynäkologisch/geburtshilflicher
Ultraschall der SGUMGG

Die Sektion Gynäkologie und Geburtshilfe
der SGUM stellt zur Förderung der Forschung
im Bereich des gynäkologischen und geburts-
hilflichen Ultraschalls einen Förderpreis im
Betrag von Fr. 5000.– zur Prämierung von
wertvollen Arbeiten zur Verfügung.
Die erste Preisverleihung findet an der Jahres-
versammlung der Schweizerischen Gesell-
schaft für Gynäkologie und Geburtshilfe 2005
statt.

Aufgabenstellung
Die Forschungsarbeiten müssen Antworten
liefern zur Klärung der Frage über die Wertig-
keit des 3.-Trimester-US-Screenings in der
Schwangerschaftsüberwachung.

Teilnahmebedingungen
Die Teilnehmer (Erstautor) sind Bewerber, die
zur Zeit der Einreichung ihrer Arbeit an einer
Schweizer Klinik tätig sind.
Die Arbeiten sind bis zum 31. März 2005 ein-
zureichen an: Präsident der Sektion Gynäko-
logie und Geburtshilfe der SGUM, Dr. med.
R. C. Müller, Co-Chefarzt, Frauenklinik, Kan-
tonsspital, 8401 Winterthur.

Mitteilungen / Communications
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Office fédéral de la santé publique

Rimifon® disponible sur le marché
dès le 1er août 2004

L’isoniazide (Rimifon®), médicament antitu-
berculeux à effet bactéricide, est utilisé pour
le traitement de l’infection tuberculeuse la-
tente et de certains cas de tuberculose, lorsque
les médicaments combinés ne peuvent pas
être prescrits. En Suisse, il est utilisé chaque
année par plusieurs centaines de personnes.
En raison d’une récente augmentation subs-
tantielle et inattendue du prix du médica-
ment décidée par le producteur étranger,
l’entreprise de distribution suisse avait dû
interrompre la livraison du produit. 
Conscient du problème, le Centre de compé-
tence tuberculose de la Ligue pulmonaire
suisse a contacté les organes fédéraux et coor-
donné les négociations pour trouver une so-
lution rapide.
Ces négociations ont porté leurs fruits.
L’Office fédéral de la santé publique (Unité
principale assurance-maladie et accidents) a
accordé une augmentation de prix à l’entre-
prise de distribution suisse pour le Rimifon®. 
Dès lors, le Rimifon® sera de nouveau dispo-
nible sur le marché suisse à partir du 1er août
2004. 
Nous sommes conscients que nous avons ré-
solu un problème partiel en ce qui concerne
la disponibilité de médicaments antitubercu-
leux en Suisse. Nous poursuivrons nos dé-
marches afin de réaliser une solution globale
en ce qui concerne l’approvisionnement et la
distribution, notamment en ce qui concerne
les médicaments de deuxième ligne. De nou-
velles négociations à ce sujet sont en cours.
Une nouvelle information sera donnée dès
que les discussions auront progressé.

Division Epidémiologie et maladies infectieuses
Section Maladies infectieuses

Bundesamt für Gesundheit

Rimifon® ab 1. August 2004 wieder
verfügbar

Isoniazid (Rimifon®) wird als Tuberkulose-
medikament der ersten Wahl bei der Behand-
lung der latenten Tuberkuloseinfektion und
bei gewissen Fällen von Tuberkulose einge-
setzt, wenn Kombinationspräparate nicht
angewendet werden können. Es wird in
der Schweiz jedes Jahr an mehrere Hundert
Personen verschrieben.
Als Folge einer massiven und unerwarteten
Preiserhöhung durch den ausländischen Her-
steller hatte die schweizerische Vertriebsfirma
aus Kostengründen die Einfuhr eingestellt.
Deshalb nahm das Kompetenzzentrum Tu-
berkulose der Lungenliga Schweiz mit den
zuständigen Stellen Kontakt auf und koordi-
nierte die Verhandlungen für eine Lösung.
Als Ergebnis hat das Bundesamt für Gesund-
heit (Facheinheit Kranken- und Unfallversi-
cherung) der schweizerischen Vertriebsfirma
eine Preiserhöhung für Rimifon® bewilligt. Ab
dem 1. August 2004 wird somit Rimifon® wie-
der auf dem Schweizer Markt erhältlich sein.
Wir sind uns bewusst, dass damit vorerst, was
die Verfügbarkeit von Antituberkulotika be-
trifft, nur ein Teilproblem gelöst ist. Wir sind
weiter bestrebt, auf eine globale Beschaffungs-
und Vertriebslösung hinzuarbeiten, insbeson-
dere auch, was die Medikamente der zweiten
Linie betrifft. Dazu stehen bereits weitere Ge-
spräche an.
Sobald neue Ergebnisse vorliegen, werden wir
neu informieren.

Abteilung Epidemiologie
und Infektionskrankheiten

Sektion Infektionskrankheiten

Tuberkulose-Hotline für Ärzte

Ab 1. August 2004 in Betrieb
unter Tel. 0800 388 388

Das Kompetenzzentrum Tuberkulose der Lun-
genliga Schweiz ist für den Bereich Tuber-
kulose die Informations- und Koordinations-
plattform auf nationaler Ebene. Es bietet ab
1. August 2004 eine neue TB-Hotline für Ärzte
an. 
Über die Nummer 0800 388 388 erhalten Ärzte
auf Fragen zur Tuberkulosebehandlung Ant-
worten von Tuberkuloseexperten in deutscher,
französischer oder italienischer Sprache. 
Die Gratis-TB-Hotline wird an öffentlichen
Werktagen von Montag bis Freitag, jeweils von
8.00 bis 12.00 Uhr und von 14.00 bis 17.00 Uhr,
bedient.

Jean-Marie Egger
Projektleiter, Kompetenzzentrum Tuberkulose

der Lungenliga Schweiz

Hotline tuberculose pour médecins

Dès le 1er août 2004 en service
au numéro 0800 388 388

Le Centre de compétence tuberculose de la
Ligue pulmonaire suisse est la plate-forme
d’information et de coordination pour le
domaine de la tuberculose au niveau national.
A partir du 1er août 2004, il offre une hotline
pour les médecins sur la tuberculose.
Par le numéro 0800 388 388, les médecins
reçoivent des réponses aux questions posées
concernant le traitement de la tuberculose
par des experts soit en français, en allemand
ou en italien.
La hotline tuberculose est en service durant
les jours ouvrables, du lundi au vendredi de
8 h 00 à 12 h 00 et de 14 h 00 à 17 h 00.

Jean-Marie Egger
Responsable de projet, Centre de compétence

tuberculose de la Ligue pulmonaire suisse

Hotline tubercolosi per medici 

A partire dal 1o agosto 2004 in servizio
al numero 0800 388 388

Il Centro competenza tubercolosi della Lega
polmonare svizzera è la piattaforma d’infor-
mazione e di coordinamento nell’ambito
della tubercolosi a livello nazionale e a partire
dal 1o agosto 2004 offre una nuova hotline TB
per medici.
Questi riceveranno risposte a domande con-
cernenti il trattamento della tubercolosi da
esperti in lingua italiana, francese o tedesca
telefonando al numero 0800 388 388. 
L’hotline TB è in servizio durante i giorni fe-
riali da lunedì a venerdì, dalle ore 8.00 alle 12.00
e dalle ore 14.00 alle 17.00.

Jean-Marie Egger
Capo progetto, Centro competenza tubercolosi

della Lega polmonare svizzera


